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❊ �أبوظبي/ متابعات: 
صدر عن هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة كتاب جديد بعنوان )رحلات 
متعرجة في بلاد الإبل( من تأليف الرحالة والباحث الأمريكي من أصل 
هولندي صموئيل مارينوس زويمر، وترجمة وتعليق د.أحمد إيبش، ضمن 
سلسلة )رواد المشرق العربي( التي أطلقتها دار الكتب الوطنية التابعة 
للهيئة، كمشروع طموح يهتم بتراث الآباء والأجداد، ويحرص على جمع 
كافة المصادر المتعلقة بتراث منطقة الخليج العربي وجزيرة العرب والعالم 
العربي، هذا الإرث الإنساني الثمين والممتع والمفيد الذي يضم المئات 
من نصوص الرحلات النادرة، والتي يتم تقديمها بأرقى مستوى علمي 
من التحقيق والبحث وأجمل حلة فنية من جودة الطباعة وتقديم الوثائق 

والصور والخرائط المفيدة.
خلال الفترة 1905-1891م جال زويمر في البصرة والبحرين ومسقط 
وأماكن أخرى من الجزيرة العربية، وفي أثناء رحلته هذه، وصل أبوظبي 

للمرة الأولى يوم 14 فبراير 1891، فوصفها وذكر بكل الإعجاب والاحترام 
حاكمها الشيخ زايد بن خليفة آل نهيان )الشيخ زايد الكبير(.

ثم عاود زيارته أبوظبي للمرة الثانية في شهر مايو من العام ذاته قادما 
من البحرين عبر البحر بالطبع، حيث توجه حينها على متن بعير إلى ساحل 
الظفرة  الداخلي لأبوظبي  بالبر  عمان الشرقي ثم مسقط، وقد اجتاز 
والعين وواحة البريمي ثم الساحل، وكانت من أطول رحلاته البرية على 
الإطلاق حيث قطع مسافة 300 ميل، وهنا يكرر إعجابه بحاكم أبوظبي 
وسكانها فيقول: )وجدنا العرب هناك يحبون الضيوف كثيراً وسارعوا فوراً 

لاستقبالنا(.
أما رحلته الثالثة إلى أبوظبي فكانت في عام 1902م، والتي يذكرها في 
مقالة قيمة له تضم أقدم صور معروفة لقصر الحصن في أبوظبي )مؤرخة 
بـ 1902 أي قبل صور الرحالة الألماني هرمان بورخارت بسنتين، والذي تمّ 

نشر رحلته كذلك ضمن سلسلة رواد المشرق العربي(.

كلمة يصدر )الاستشراق .. صورة الشرق في الآداب والمعارف الغربية(

16 ثقافة

هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة تصدر )رحلات متعرجة في بلاد الإبل(

همس حائر

  صمتك وحديثك
 كان بينهما حكاية  الحقد 

الدفينة 
أن  تحاول  أن��ت  حين  في   
تظهر جانبك القبيح بالشكل 
الذي لم تخطط له  يكتشفك 
الآخرون بهدوء يعرفون أنك 
لاش��يء وأن كلماتك مجرد 

غوغة في فمك ..
منذ  فمك  تغلق  أن  لاب��د   

اليوم..
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دهاليز 

  يقف على حافة الكأس. نعم. أفهم اعتراضكم. يده هي التي 
تمسك بالكأس. يعي ذلك من خلال البرودة التي تتسرب إلى 
مسامه كخدر لذيذ، لكن يشعر كأنه واقف على حافة الكأس 

ينظر إلى ما بداخله كأنه ينظر في بئر عميقة.
هكذا تحول كل شيء إلى فاجعة اسمها البئر.

البئر: منظر جميل من الخضرة والأزهار الريانة في مختلف 
الأشكال و الألوان. حديقة غناء تشبه الجنة. لماذا لا يكون ذلك 

إلا في كتب المقرر الدراسي؟ 
يغمض عينيه.تتداخل الصور. يقلب الصفحة. الحفّار الأصفر، 

السقوط، المطر، الصرخة، الظلام، الألم، البياض...
هل انتهى كل شيء؟ تقريباً.

هل ابتدأ كل شيء و لا شيء؟ تقريبا.
في الحلم كان يحلم. نزل من القطار كي يدخن سيجارة. لكن 
الفيلم قد بدأ. جذبته الصور على الشاشة  وكعادته نسي كل 

شيء. رحل القطار و بداخله كل أغراضه.
بئر الطفولة في منزل جده. الطين. صلصال أصفر. رحلة 
مضنية للبحث عن الماء. الحفارون يقلبون شفاههم الوردية 
و يبسطون أكفهم الوردية علامة على قلة الحيلة. يهزون 
للرمانة  الشحيح  الظل  بتثاقل تحت  يجلسون  و  أكتافهم 

العجوز.
الحفار ذو الأكف الوردية جاء من الصحراء- أصبح بلون 

الصلصال. يمسح عرقه الأصفر بكمه الأصفر.
أدندن بلحن قديم هجم علي اللحظة مرفوقا بحنين طاغ 

لحجر أمي.
و كأنني أسمع صوتي في بئر. كانت أمي تقول وهي تحكي 
حلمها لجارتنا. صوتي عميق وغامق. هل أحلم أم أني فعلا  

في بئر؟
طعم الصلصال في فمي، رائحة الرطوبة في أنفي،العتمة  
تملأ عيني، ألم  فظيع في ساقي وأطرافي متيبسة من البرد، 

كل هذا يدل على أني في بئر. 
أنا في البئر إذن أنا لا أحلم. أنا موجود.

هل سيعثر علي أحدهم؟ لماذا لا يسمعون صراخي؟ أريد أن 
أخرج من هذه العتمة. أخرج إلى الهواء الطلق. رغم أن للبئر 
فتحة مشرعة على السماء، أرى ومضات  البرق تخترقها حين 
أرفع رأسي التي تؤلمني، فالظلام هنا موحش. ذلك الظلام 
الذي يسكن مع الخفافيش الأماكن المغلقة على أسرارها. 

والبئر أسرار. ألا يقولون سرك في بئر؟
هل سأتحول إلى سر مدفون في هذه البئر؟ 

ضحكة الحفار الصحراوي الأصفر. تظهر أسنانه البيضاء 
اللامعة في وسط صفرته. يحرك رأسه يمينا و يسارا:

يا سيدتي، الكنز الذي إن كنا محظوظين و عثرنا عليه هنا 
هو الماء و لا شيء غيره.

جدتي التي كانت دائما تؤمن أن أحدهم خبأ في البئر كنزا، 
تزعج الحفار بأسئلتها التي لا تنتهي.

هل تحولت إلى صحراوي أصفر، أبحث عن الكنز من أجل 
جدتي  و غالبني النوم فنمت؟

إيه! جدتي! قولي لهم أن يرموني بالحبال. أجل أجل سألفها 
على وسطي بقوة. لا تخافي قولي لهم ذلك فقط.

ربما نسوا أنهم أنزلوني هنا. أسمع أصواتاً هناك في الأعلى 
و صخبا.

الأصوات كأنها تدور حول البئر. لا أميز كل ما يقولون:
إنه هنا!

ابحث عن الحبل يا صاحبي!
اللعنة أنه فيضان!

و ليلة هذه!
الله! الله! الله!

مسكين!!!
تتشبث بي كلمة مسكين، تنفذ إلى أعماقي كنصل حاد.

أشعر بالنزيف هناك في عمق الخاصرة، قرب الكلية أو أبعد 
قليلًا.

هويتي الجديدة: مسكين... و بئر.
كل الناس يعيشون حياة واحدة و أنا أعيش حياتين. ما قبل  
و ما بعد البئر. كأن سيافا هوى بمقصلته على الخيط الرفيع 
الفاصل بينهما و شرخهما نصفين. كل واحد ذهب في اتجاه. 

أنا ما قبل البئر أشبه ولا أشبه أنا ما بعد البئر.
كنت أنا فقط محاطاً ببعض الشهادات: شهادة الميلاد، 
شهادة السكنى، شهادة مدرسية، أشهد أن لا إله إلا الله... 
فأصبحت أنا محاطاً بكل هذا زائد شهادة مسكين و قصة 

البئر.
أما يوسف فلم يعرفني أو لم يتعرف إلي. وجدته هناك 
يتسلى بكواكبه الأحد عشر. إخوته منشغلون عنه في حبك 

دسائس أخرى.
لا كواكب تسجد لي. الأمطار تغمرني إلى مستوى السرة. 

لم أعد قادرا على تحريك أطرافي السفلية.
الأصوات تدور و تدور حول البئر. أين إخوتي؟ لماذا يهملونني؟ 

ألا دسائس لديهم غير البئر الذي رموني فيها؟
سقط في البئر!. 

قصة قصيرة

البـــــــئــر  

❊ دبي/ متابعات:
أصدر مشروع )كلمة( للترجمة التابع لهيئة 
جديداً  كتاباً   .. والثقافة  للسياحة  أبوظبي 
بعنوان : )الاستشراق .. صورة الشرق في الآداب 
والمعارف الغربية”( لضياء الدين ساردار، ونقله 

للعربية فخري صالح.
يسلط ال��ك��ت��اب ال��ض��وء ع��ل��ى م��وض��وع 
الاستشراق مجدداً متخذاً وجهة مختلفة عن 
الكتب السابقة التي حللت الاستشراق، وركزت 
على الشرق العربي الإسلامي، موسعاً إطار 
البحث ليشمل جهات عديدة من الشرق هي 
الهند والصين واليابان. كما يقدم المؤلف في 
هذا الكتاب الموجز، واسع الاطلاع والمعرفة، 
النظرية  ال��رؤى  ملخصاً  الاستشراق،  تاريخ 
حول هذا الفرع الملتبس من المعارف الغربية 
الاستشراق  في  النظر  معيداً  الشرق،  حول 
بوصفه ممارسة معاصرة، ثم متأملًا البعد ما 
بعد الحداثي للعملية الاستشراقية. ويتحرك 
الكاتب في دائرة واسعة يرسمها للاستشراق، 
بادئاً قراءته من فيلم سينمائي يركز عدسته 
على العلاقة الاستعارية التي تقوم بين الشرق 
والغرب، ملقياً الضوء على صورة الشرق في 
والروايات  التشكيلي  والفن  والفلسفة  الفكر 
الشعبية والسينما والدراسات الغربية، منتهياً 
إلى تلمس عودة الاستشراق بقوة في نهايات 
القرن العشرين في دراسات المناطق والسينما 
والروايات الأكثر مبيعاً والألعاب الإلكترونية 

والموسوعات.
يتكون الكتاب من مقدمتين وخمسة فصول: 
المقدمة الأولى يستعرض فيها المترجم مكونات 
الكتاب، ويلخص رؤيته لموضوع الاستشراق، 
ويعيد النظر في بعض الجوانب النظرية التي 
يقوم عليها كتاب ساردار. أما المقدمة الثانية 
فهي للمؤلف الذي يضع الممارسة الاستشراقية 
في بعدها المعاصر قائلًا إنه ليس هناك أي 
شيء بخصوص الاستشراق يمكن عده محايداً 
التعريف مبحث  أو موضوعياً. فهو من حيث 
متحيز. فلا أحد يأتي إلى هذا المبحث دون أن 
يحمل معه خلفيته ومتاعه الخاص الذي يتألف 
من فرضية تقول إننا في هذا المبحث أو على 
ضفافه سنعثر على معرفة حقيقية بخصوص 
الشرق؛ وإن هذه المعرفة يمكن استخدامها 
تنتج في شرق  التي  الثقافات  فهم  لتطوير 
الغرب. ومن هنا فإن مهمة ساردار تتمثل في 
والتقليل من شأنها  الفرضية  تقويض هذه 
وفي الوقت نفسه تبيان أن الاستشراق، رغم 
كون صلاحيته قد انتهت، بدأ يحتل أراضي 
جديدة. فبعد أن تراجع ليصبح مجرد تخصص 
وخيال أدبي، ها هو يهاجم ليحتل عالم الأفلام 
والتلفزيون والأقراص المدمجة. ليس موضوع 
الاستشراق محصوراً، هذه الأيام، في ما تعارفنا 
عليه بوصفه “الشرق”، بل إنه يشمل أوروبا 

نفسها، موطن الاستشراق وأصله.
الفصل الأول حول “مفهوم الاستشراق” يعمل 
على وضع العملية الاستشراقية في سياقها 
المعاصر منطلقاً من فيلم ديفيد كرونينبيرغ 
مدام بترفلاي M. Butterfly 1993(، المأخوذ 
لديفيد هنري  بالعنوان نفسه  عن مسرحية 
أيضاً.  الفيلم  سيناريو  كتب  ال��ذي  هوانغ، 
وتعرض مسرحية مدام بترفلاي، التي “تستلهم 
قصة حقيقية”، خطاباً كاملًا عن الاستشراق، 
كما يرى المؤلف. في الفصل الثاني من الكتاب 
يقدم المؤلف تاريخاً موجزاً للاستشراق مفنداً 
القول إن ذلك الفرع الملتبس من فروع البحث 
هو نتاج جسم من الاستقصاء والتعلم المستمر 
لتحقيق معرفة أكثر تجرداً وحيادية وعقلانية. 
ويتمثل الادعاء الأكثر شيوعاً في الدفاع عن 
الاستشراق، بوصفه بحثاً واستقصاء عقلانياً 
)علمياً(، في القول بأن هناك موضوعاً يستحق 
الدراسة هو الشرق Orient، حيث يرينا فحص 

تاريخ الاستشراق كيف أن هذا الادعاء باطل، إذ 
ظهر في النهاية أن أسانيده وافتراضاته مجرد 

توهمات. 
يكن  لم  أنه  الاستشراق  تاريخ  يظهر  كما 
نظرة الغرب الخارجية نحو موضوع ثابت محدد 
هو الشرق. بل إنه شكل من التأمل الداخلي 
والمخاوف  والمشاكل  بالاهتمامات  مشغول 
والرغبات الخاصة بالغرب. ينتقل الفصل الثالث 
إلى الحديث عن النظرية التي بحثت الاستشراق 
وقامت بوضعه في إطاره التاريخي والمعرفي 
إستراتيجية  بغايات  محكوماً  خطاباً  بوصفه 
محددة متصلة بالإمبراطورية الغربية، وكيف 
تبنى الغرب لصورته في مقابل الشعوب الأخرى، 
انطلاقاً من الشرق وفي مواجهته. ويستعرض 
ساردار في هذا الإطار جهود عدد من المنظرين 
والباحثين، من الشرق والغرب، ممن اشتغلوا 
على مفهوم الاستشراق، مثل أنور عبد الملك 

جعيط  وهشام  الطيباوي  اللطيف  وعبد 
وسيد حسين العطاس، مقدماً نقداً حاداً 
لإدوارد سعيد الذي يرى أنه لم يضف الكثير 
لما قدمه الباحثون من قبله. أما الفصلان 
استعراضاً  فيقدمان  والخامس  ال��راب��ع 
لعودة الاستشراق ليحتل مكانة بارزة في 
المؤسسة الأكاديمية والإعلام الغربيين مع 
تزايد الاهتمام بالإسلام والعالم العربي، 
وذلك من خلال صدور عدد من الكتب التي 
تتميز بنزعتها الاستشراقية الضحلة في 
والإسلامية،  العربية  بالمنطقة  التعريف 
ومن خلال إنتاج عدد كبير من الأفلام التي 
تنطلق من الصور النمطية ذاتها عن الشرق 
والتي روج لها الاستشراق طيلة ما يزيد على 
ثمانية قرون. كما يستعرض الكتاب أفلام 
الكرتون والألعاب الإلكترونية التي تنطلق 
هي أيضا من رؤى استشراقية وصور نمطية 
للشرق تسمه بالجهل والتخلف والعاطفية 

المفرطة والرغبة في تدمير العالم.
مؤلف الكتاب ضياء الدين ساردار كاتب 
وباحث أكاديمي ومذيع بريطاني باكستاني 
1951. سمته صحيفة  الأص��ل، ولد عام 
بريطانيا  )عالم  البريطانية  الإندبندنت 
مجلة  وصنفته  المسلم(،  الموسوعي 
بروسبكت Prospect واحداً من أهم مائة 
مثقف مؤثر في بريطانيا. وهو متخصص 
في الدراسات الثقافية والعلاقات الثقافية 
بين الشرق والغرب، ومستقبل الإسلام. 
أصدر وحرر وشارك في كتابة زهاء 45 كتاباً. 

من أهم كتبه: مستقبل الحضارة الإسلامية 
)1979(، ما بعد الحداثة والآخر )1998(، لماذا 

يكره الناس أمريكا )2002(.
أما المترجم فخري صالح فهو كاتب وناقد 
ومترجم مولود في جنين 1957. يرأس جمعية 
النقاد الأردنيين. حصل على جائزة فلسطين 
هلسا  غالب  وجائزة   ،)1997( الأدب��ي  للنقد 
)2002(. أصدر أكثر من عشرين كتاباً، من بينها: 
في الرواية الفلسطينية )1985(، وهم البدايات: 
الخطاب الروائي في الأردن )1993(، في الرواية 
العربية الجديدة )2009(، إدوارد سعيد: دراسة 
وترجمات )2009(، قبل نجيب محفوظ وبعده: 
دراسات في الرواية العربية )2010(. ترجم 
)النقد والإيديولوجية( لتيري إيجلتون، و)المبدأ 
الحواري( لتزفيتان تودوروف. وحرر عدداً من 
الكتب حول الشعر العربي المعاصر، والنظرية 

الأدبية المعاصرة.

زوليخا الأخ�ضري  

الأق��دار  يسوع  يدعونا  الشعر،  جمهرة  وم��ن 
الأدي��ب والشاعر البحريني قاسم ح��داد، المقيم 
في ألمانيا، لنوقظ قدر العالم في جلسة حميمة 
مستقلة بأمواج تجربته، المعمدة من إبداع الشاعر 
والمرونة،  بالعذوبة  المتميز  )فرجيل(  الروماني 
والتدفق الصوري، واللغوي، المنسجمين مع معاني 
الحداد، الواضح الرؤى/ دافئ الكلم/ صادق المعنى/  
المدرك لتركيباته الحسية / الوفيّ لأحزانه وأفراحه 

وما بينهما  / لا يتهاون في ادخار  زراعة أحلامه، 
وما خلف تصويره للأشياء/ كما في شراسة بحثه 
السيكولوجية/  الإنسان وحالاته  لحيثيات قضايا 
الوقوف  تطلب  التي  الشعرية  لغته  في  مجتهداً 
عندها فيما بعد، لنجتهد البحث عن أصل بكارة 
لغته الشعرية التي ظهرت في جميع أعماله، لتناسب 
ترقية لغتنا الشرقية النهضوية مع الأدب المعاصر، 
الباحث عن الكمال الإنساني وحريته المكللة بالتقدم 
والاستقرار، كما في متطلبات شاعرنا العاطفية، 
المستنجدة بالحب الأزلي،  )بما أن الحب هو  سر 
الوجود، وقطرة الغيث الصادقة التي تنبت في قلوب 

الغرب  والشرق(.
يتجول الأديب والشاعر قاسم حداد، في مخيلة 
عقله وحضور روحه في الكلم، “ إنه كالقصيدة 
اللحظية التي لم يتهيأ  لضوئها المخبوء شاعر! “ 
كقاسم حداد الكاشف عن  أسرار الغموض وما وراء 
المعرفة في قاموس مخيلته، التي شهدت تحديد 
السيمولوجيا،  الأساسية  الإبداعية  مستوياته 
المعولة على لغته الأدبية الشرقية المغربة، المكللة 
بأتيجة ملائكة الشعر الناضر في محاولته استحضار 
فردوس الزمن الملتحم بحاضر الشاعر، حيث يذهب 
إلى المتلقي  ليقاسمه البحث عن صور  صناديق 
تجربته، وأوتار منظوره الملموس، والمحسوس في 
سبر أغوار العواطف البشرية وانعكاسه الذي يجهش 
في صدره، وما عليه من مزيد في قيمته الإنسانية 

وأق��داره  المجتمع،  تناقض  بأغراض  الممزوجة 
الهاربة من الظلمات، في بحثه عن مستقرات آمنة 
للإنسانيةولعلنا نصبو إلى فتح ما يبدو بعيدا وقريباً 

من الواقع حياة الأديب والشاعر قاسم حداد . 
لربما  كان هذا الحافز الأكبر الذي دفعنا البحث 
عن أفق تجربته التي تعد استكمالًا لخط شعراء 
عالم  الغرب، مع احتفاظه بالموروثات الثقافية 
والحضارية العربية ... فالشاعر يدرك تماماً  أن 
الشعر هو من أحد منابع التأمل في الذات الشاعرة 
ومناخها  الإنسانية  الحالات  داخ��ل  تعيش  التي 
الزمكاني، والطبيعي الممزوجين من سحر كلمه 
ولغته الأنيقة على مستوى ثقافة العالم،  ليتوافق 
مع  الفيلسوف الألماني “عمانوئيل كانط”،  الذي 
صارع من اجل المبادئ الإنسانية ليحتمي برؤيته 

الفلسفية لعالم القيم . 
كما يسعى الشاعر قاسم حداد، من خلال أعماله  
إلى إقامة السلام الدائم بين الشعوب عن طريق 
أعماله  أو غاية، في  الإنسان وسيلة  اتخاذ  عدم 
الإبداعية، وهو ما يعني احترام الكرامة الإنسانية، 
ولا شك أيضاً أن الشاعر يتقن  الموهبة والقدرة 
على فك رموز معاني الكلم كما عرفناه من خلال 
مهارته العروضية التي  ملكتها  قريحته الإبداعية 
التي  الشعرية  الرؤى  أشكال  توليد  القادرة على 
تهطل مع مواسم تنقله، ليروي عطش المتلقي 
من ثراء سرديات شاعريته، وصوره المأخوذة من 
الحياة  مع  تفاعله  وإرهاصات  الإنساني،  الواقع 
وخصائصها،  التاريخية،  مسيرته  في  الإنسانية 
وجغرافيتها، وآثارها، والعالم وانتمائه، والوطن 
في أخيلته التي تمثل الجموع الواحد في فرادة 
نبوءته، المسماة “بسيكولوجية الإبداع” كما في 
فكرة بوذا، عن الشعر المتمثل  بالفهم السوي/ 
والانتباه السوي/ والفكر السوي/ والقول السوي/ 
الفعل السوي/ والجهد السوي، والتركيز السوي، 

والتأمل في مفردات اللحظة، وما يلعب على تاريخ  
البشر في الأمكنة التي تحك جدران أقلامه وما يملك 
من أسئلة، وشكوى في وصفه المشجر من معراج 
قوله،وديباجيات أعماله ومرجعياته التي تعلو على 
الواقع الذي يمثل الخارج في جميع تجاربه وخبرات 
مواقفه، المتوغلة في الغيبيات وما وراء تشوهات 
الإنسان والطبيعة، وظروف المجتمع واضطراباته، 
المعزوفة من  ونمط إحساسه بالواقع وبالأشياء 

أفكار المجتمعات في غرفه السرية . 
نستخلص القول لمن لم يتطلع على موسوعة 
أعمال الأديب والشاعر قاسم حداد، العابث المتمرد 
الذي صنع نفسه المبدعة لتقاسمه دولة أحلامه 
الواقعي،  العالم  بجوار  تحيا   التي  وشخصياته 
تجربته  لتستقر  أصابعه،  بمكارة  يتحرك  حيث 
مرايا  المنهلة  شاعريته  مؤسسة  في  اللحظية 
أوراقه المختومة من حبر معجمه، ومهارة مخيلته 
اللزجة في تراكيب صوره، النابعة من لغة  أنفاسه 
المستنشقة عبير روائع شعراء العالم،  ولكي نسمع 
أجراس كلماتهم ومغزى مجمل إعمالهم وتأثيرهم 
أوتار  من  المصنوعة  ح��داد،  قاسم  مخيلة  على 
تفاعله الحسي، وهيمنة مشاركته الرؤيوية على 
رحلاته الحياتية المسيطرة على عباراته وأشرعة 
قصائده ومفهومه  للثقافة الإبداعية التي تتطلب 
المرتبطة  الجوهرية  للعلاقة  استنباطية  قدرة 
بالحدس العلمي، لتصبح  نظرياته قانونا بدرجة 
اليقين، لينتمي  المجتمع بآليات تتناسب مع رغبة 
الذهاب إلى مستقبل ثقافة العالم، الذي يتمثل 
بموقف الشاعر الإيديولوجي، الممزوج بأوزان كلم 
الموسيقي، المفتوح على جميع احتمالات الوعي 
لمجمل القضايا، حتى إذ طلبت أوردتنا الدفء، نقصد 
كينونة قصائد الشاعر قاسم حداد، ليطيب مجلسنا 
في مسكن حروفه، حيث الطاقة الشعرية السيسو 
ثقافية، في ذاتيته الإستراتيجية الآلهة المتأملة في 

العقبات والصعوبات التي يعيشها الإنسان المتواجد 
في تجربته ومعرفة مكوناته المشتركة مع الفرد، 
وانشغاله على ما يخص سماته، للتأكيد على أهمية 
منزلته في العالم الذي اكتسى من أعماله المطلة 
أدب��اء مبدعين  إبداعاته، وعيشه بين  من علياء 
أمثال: الشاعر الفرنسي ألفريد/ دوفيني/  بودلير 
/و شيلر / لوكريشيس،  المجاورين لحركة إبداع 
العالم المبحر من المحيط إلى الخليج، كما قال في  

قصيدة ) الأقداح المعبوبة حتى الثمالات( 
يتبع

من بين كهناء الشعر 

هدلا الق�صار 

بروفايل )3( قاسم حداد يدعونا إلى جلسة حميمية مع محراب حروفه المهجنة 

أيها الإرهاب 
�شعر: د. علوي عبدالله طاهر 

ن�ص

أي��ه��ا الإره���اب جال�ب المحن 

وطن  دون  الدنا  في  ياشريداً 

حل عنا )خذ معك( كل العفن

نتن  أي  ع��ن��دن��ا  ت��ب��ق��ي  لا 

م��ا ال��ذي تفعله ال��ي��وم هنا؟ 

هل تربي الثار؟ أم ترعى الفتن؟

نابت؟ حقد  ك��ل  تسقي  أم 

أم ت��رى جئت لإرض��اع الإح��ن؟

أم ترى جئت لإرض��اع الإحن؟

أيها ال��ش��ارد ف��ي ه��ذا الزمن 

أم ترى جئت لإرض��اع الإحن؟

ل���م لا ت��ت��رك ش��ع��ب��ي آم��ن��اً 

الوطن  ذا  رب��ي  أن وح��د  بعد 

سبأ أرض  في  للإرهاب  ليس 

سكن  أو  م��ق��ر  أو  دار  أي 

لليمن  يأتي  الأمن  يريد  ))من 

عندما تشتد في الأرض الفتن((

ه��ك��ذا خ��ب��رن��ا س��ي��د البشر 

داح��ض��ا ك��ل م��ق��ولات العفن 


